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English
The screw(s) and plug(s) supplied can be used 
with most solid (A) and hollow (B) walls. For 
solid wood (C) use the screw(s) without plug(s). 
If you are uncertain, seek professional advice.

Deutsch
Das beigelegte Befestigungsmaterial kann für 
die meisten Massiv- (A) und Hohlwände (B) 
benutzt werden. Für Massivholzuntergrund 
(C) Schraube/n ohne Dübel verwenden. Bei 
Unsicherheit immer fachlichen Rat einholen.

Français
Les vis et les chevilles fournies peuvent être 
utilisées avec la plupart des murs pleins (A) 
ou des murs creux (B). Pour le bois massif 
(C), utiliser les vis sans les chevilles. En cas 
de doute, adressez-vous à un professionnel 
qualifié.

Nederlands
De meegeleverde schroef/schroeven en 
plug/pluggen zijn geschikt voor de meeste 
massieve (A) en holle (B) wanden. Voor massief 
hout (C) gebruik schroeven zonder plug. Neem 
bij twijfel contact op met de vakhandel.

Dansk
Den/de leverede skrue(r) og rawlplug(s) kan 
bruges til de fleste massive (A) og hule (B) 
vægge. Til massivt træ (C) bruges skruen/
skruerne uden rawlplug(s).Kontakt en 
fagmand, hvis du er i tvivl.

Íslenska
Meðfylgjandi skrúfur og tappar henta flestum 
veggjum hvort sem þeir eru gegnheilir (A)eða 
holir (B). Notaðu skrúfur án tappa í gegnheilan 
(C) við. Leitaðu til fagaðila ef þú ert ekki viss 
um hvað festingar skal nota.

Norsk
Skrue(r) og plugg(er) som følger med, kan 
brukes til de fleste massive (A) og hule (B) 
vegger. For massivt tre (C) brukes skrue(r) 
uten plugg(er). Rådfør deg med fagfolk 
dersom du er usikker.

Suomi
Mukana tulevat ruuvit ja tulpat sopivat 
käytettäviksi useimmissa kiinteissä (A) 
ja onttorakenteisissa (B) seinissä. Käytä 
puurakenteisessa (C) seinässä ruuvia 
ilman tulppaa. Jos et ole varma oikeasta 
kiinnitystavasta, pyydä apua rautakaupasta.

Svenska
Medföljande skruv(ar) och plugg(ar) kan 
användas för de flesta solida (A) och ihåliga 
(B) väggar. För massivt trä (C) använd skruv 
utan plugg. Om du är osäker, sök professionell 
rådgivning.

Česky
Dodávané šroubky a hmoždinky můžete 
používat na většině plných (A) a dutých (B) 

stěn. Na masivní dřevo (C) použijte šroubky 
bez hmoždinek. Pokud si nejste jistí, zeptejte 
se odborníka.

Español
Los tornillos y tacos incluidos se pueden 
utilizar en la mayor parte de las paredes 
sólidas (A) o huecas (B). Para la madera maciza 
(C), usa los tornillos sin tacos. Si tienes dudas, 
acude a un experto.

Italiano
Le viti e i tasselli forniti sono utilizzabili con 
la maggior parte delle pareti piene (A) e cave 
(B). Per il legno massiccio (C), usa le viti senza i 
tasselli. Se hai dubbi, rivolgiti a un esperto.

Magyar
A mellékelt csavarok és tiplik a legtöbb tömör 
(A) és üreges (B) faltípus esetén használhatók. 
Tömör fa (C) esetén ne használj tiplit. Ha 
kérdés merülne fel benned, vedd fel a 
kapcsolatot egy szakemberrel.

Polski
Dołączone śruby i kołki można zastosować w 
większości pełnych (A) i pustych (B) ścian. W 
przypadku litego drewna (C) należy użyć śrub 
bez kołków. W razie wątpliwości zwróć się o 
pomoc do profesjonalisty.

Eesti
Kaasas olevad kruvid ja tüüblid sobivad 
kasutamiseks enamike tahkete (A) ja õõnsate 
(B) seintega. Täispuidu (C) puhul kasuta 
kruvisid ilma tüübliteta. Kui sa ei ole kindel, 
palu abi professionaalilt.

Latviešu
Komplektā iekļautās skrūves un dībeļus 
var izmantot vairumam sienu, kas veidotas 
no blīviem (A) vai dobiem (B) blokiem. 
Kokam (C) izmanto skrūves bez dībeļiem. 
Nepieciešamības gadījumā vērsties pēc 
padoma pie speciālista.

Lietuvių
Rinkinyje esantys varžtai ir kaiščiai tinka 
daugeliui vientisų (A) ir tuščiavidurių (B) sienų. 
Tvirtinimui prie medinės sienos (C) kaiščiai 
nereikalingi, tik varžtai. Jei turite klausimų dėl 
tvirtinimo, kreipkitės patarimo į specialistą.

Portugues
Os parafusos e os pinos fornecidos podem ser 
usados na maior parte das paredes maciças 
(A) e ocas (B). Para madeira maciça (C), use 
parafusos sem pinos. Se não tiver a certeza, 
peça ajuda a um técnico especializado.

Româna
Şuruburile şi diblurile incluse pot fi folosite cu 
majoritatea pereţilor plini (A) şi cu perforaţii 
(B). Pentru lemn masiv (C) foloseşte şuruburi 
fără dibluri. În caz de dubiu, consultă un 
specialist calificat.

Slovensky
Dodávané skrutky a hmoždinky možno 

používať na väčšine plných (A) a dutých (B) 
stien. Na masívne drevo (C) použite skrutky 
bez hmoždinky. Ak si nie ste istí, opýtajte sa 
odborníka.

Български
Приложения(ите) винт(ове) и дюбел(и) 
могат да се използват с повечето твърди 
(А) и кухи (Б) стени. За масивна дървесина 
(В) използвайте винта(ове) без дюбела(и). 
Ако не сте сигурни, поискайте съвет от 
професионалист.

Hrvatski
Vijak (vijci) i tipla (tiple) mogu se upotrebljavati 
za većinu punih (A) i šupljih (B) zidova. Za puno 
drvo (C) upotrebljavati vijak (vijke) bez tiple 
(tipli). U slučaju nedoumice, zatražiti stučni 
savjet.

Ελληνικά
Η βίδα(ες) και τα ούπα μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν στα περισσότερα 
είδη τοίχου. Για τοίχο από μασίφ ξύλο 
χρησιμοποιείστε τη βίδα(ες) χωρίς ούπα. Αν 
δεν είστε σίγουροι, αναζητήστε βοήθεια από 
επαγγελματία.

Русский
Прилагающиеся шурупы и дюбели 
можно использовать для большинства 
монолитных (А) и полых стен (B). Для 
массива дерева (C) используйте шурупы без 
дюбелей. При возникновении каких-либо 
вопросов по поводу крепежных средств 
обратитесь к специалисту.

Yкраїнська
Шуруп(и) та дюбель(і), що додаються, 
підходять для більшості міцних (А) та 
порожнистих (В) стін. Для міцних (С) стін 
використовуйте шуруп(и) без дюбеля(ів). 
Якщо ви не впевнені, зверніться до 
спеціаліста.

Srpski
Zavrtanj (zavrtnji) i tipl (tiplovi) mogu se 
upotrebljavati za većinu punih (A) i šupljih 
(B) zidova. Za puno drvo (C) upotrebljavaj 
zavrtanj (zavrtnje) bez tipla (tiplova). U slučaju 
nedoumice, zatraži stručni savet.

Slovenščina
Priloženi vijak(i) in zidni vložek oz. vložki so 
primerni za večino polnih (A) in votlih (B) zidov. 
Pri pritrjevanju v masivni les (C) uporabi samo 
vijak(e). V primeru negotovosti, se po nasvet 
obrni na strokovnjaka.

Türkçe
Ekteki sabitleme malzemesi çoğu sert (A) ve 
içi boş duvar (B) için kullanılabilir. Masif ahşap 
yüzeylerde (C) dübelsiz vida / vida kullanın. 
Belirsizlik durumunda daima profesyonel 
tavsiye alın.

中文
产品随附的螺丝和螺栓适用于大部分实心（A）
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和空心（B）墙壁。实木墙壁（C）只需要使用螺
丝，不必搭配螺栓。如不确定适合的螺丝类型，
请咨询专业人士。

繁中
產品附的螺絲和壁虎適用於大部分的實心(A)和空
心(B)牆壁。實木牆壁(C)應使用螺絲，不需搭配
壁虎。如果不確定適合的螺絲類型，請洽詢服務
人員。

한국어
제공된 나사와 플러그는 대부분의 단단한 벽(A)
이나 중공벽(B)에 사용할 수 있습니다. 원목(C)에는 
플러그없이 나사만 사용하세요. 반드시 전문가의 
조언을 구하고 설치하세요.

日本語
付属のネジとプラグはほとんどの1枚壁（A）や
中空壁（B）に使用できます。無垢材（C）には
プラグなしネジをお使いください。取り付けに
適したネジに関しては、専門店にご相談くださ
い。

Bahasa Indonesia
Sekrup dan plug yang disediakan dapat 
digunakan dengan sebagian besar dinding 
padat (A) dan berlubang (B). Untuk kayu solid 
(C) gunakan sekrup tanpa plug. Jika Anda 
tidak yakin, cari saran profesional.

Bahasa Malaysia
Skru dan palam yang dibekalkan boleh 
digunakan pada kebanyakan dinding padat 
dan lompang. Untuk kayu padu gunakan skru 
tanpa palam. Jika anda kurang pasti, dapatkan 
nasihat profesional.

عربي
يمكن استخدام المسمار )المسامير( والحشوة )الحشوات( 

 )A( البلاستيكية المرفقة في معظم الجدران الصلبة
والمجوفة )B(. أما مع الخشب الصلب )C(، استخدمي 

المسمار )المسامير( بدون حشوات. في حالة عدم 
المعرفة، يرجى طلب مساعدة فني مختص.

     ไทย
   สกรูแูละพุุกท่ี่�ให้ม้าสามารูถใช้กั้บผนังัท่ี่�แขง็ (A) และกลวง
 (B) ได้เ้ปน็ัสว่นัมาก สำาห้รูบัผนังัไมแ้ท้ี่ (C) ให้ใ้ช้เ้ฉพุาะสกรูู
โด้ยึไมต้่้องใช้พุุ้ก ห้ากไมแ่นัใ่จเรูื�องการูเลือกและใช้ว้สัด้ยุึดึ้
ผนังั ควรูสอบถามผูเ้ช้่�ยึวช้าญ

Tiếng Việt
Ốc vít và tắc kê đi kèm có thể dùng với hầu hết 
các loại tường đặc (A) hoặc rỗng (B). Đối với gỗ 
đặc (C), sử dụng ốc vít và không dùng tắc kê. Nếu 
bạn không chắc chắn, hãy liên hệ với người có 
chuyên môn để được tư vấn.
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